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ABSTRAK

Nur Halida, 2023. Perbandingan Metode Menerjemahkan Teks Arab oleh
Mahasiswa Pendidikan Bahasa Arab UIN Antasari Banjarmasin antara
Alumni Pondok Pesantren Alfalah Putri Banjarbaru dan Alumni Pondok
Pesantren Darul Hijrah Putri Martapura. Penelitian Illmiah Jurusan
Pendidikan Bahasa Arab. Dosen Pembimbing Prof. Dr. H. A. Fahmy Arief,
MA., dan Dr. Fatwiah Noor, M. Pd.

Kata Kunci: Pondok Pesantren, Metode Terjemah, Teks Arab.

Jurusan Pendidikan Bahasa Arab memiliki latar belakang mahasiswa yang
beragam, baik dari pesantren, MA/SMA/sederajat. Pondok pesantren pun memiliki
karakteristiknya masing-masing, diantaranya pesantren tradisional Alfalah Putri
Banjarbaru dan pesantren modern Darul Hijrah Putri Martapura. Pesantren Alfalah
Putri yang lebih berfokus pada pengajaran kitab kuning dengan metode Amstilati
dan pesantren Darul Hijrah Putri yang lebih berfokus pada maharah kalam. Dan
keduanya memiliki kelebihan serta kekurangan masing-masing. Maka, tidak dapat
dipungkiri dari perbedaan metode pengajarannya bahwa metode penerjemahan
yang digunakan pun diprediksikan memiliki perbedaan. Hal inilah yang mendorong
peneliti untuk mengetahui perbedaan dan persamaan metode penerjemahan yang
digunakan alumni pesantren Alfalah Putri dan Darul Hijrah Putri. Adapun tujuan
dari penelitian ini adalah untuk mengetahui secara mendalam perbandingan metode
menerjemahkan teks Arab antara alumni pondok pesantren Alfalah Putri dan
alumni pondok pesantren Darul Hijrah Putri. Penelitian ini menggunakan metode
komparatif dengan pendekatan kualitatif yakni mencari jawaban secara mendasar
tentang sebab akibat dengan menganalisis faktor-faktor penyebab terjadinya suatu
fenomena tertentu. Adapun metode yang digunakan dalam pengumpulan data yaitu
observasi, wawancara, dan dokumentasi. Hasil analisis peneliti menyatakan bahwa
alumni pesantren Alfalah putri menggunakan metode harfiah dan tasrifiyah selama
di pondok, sedamgkan pada saat perkuliahan mereka menggunakan metode
terjemah semantic dan komunikatif, dan alumni pondok pesantren Darul Hijrah
putri menggunakan metode terjemah harfiah selama mereka di pondok, sedangkan
pada saat perkuliahan mereka menggunakan metode terjemah harfiah dan
komunikatif.



